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Contents of the Package Making Connections

【Optional, depend on selected model】

Control ButtonsInstallation and Removal

HT273 Recycling Information

We, at HANNspree, care very much about our environment protection strategy and firmly believe that it helps us have healthier earth
via appropriate treatment and recycling of industrial technology devices at the end-of-life.
These devices contain recyclable materials, which can be re-decomposed and re-integrated into brand-new marvels. On the contrary,
other material can be classified to hazardous and poisoned substances. We strongly encourage you to contact the provided
information to recycle this product.

For more information, please visit
http://www.hannspree.eu/

Safety Notice
Before operating the monitor, please read this manual thoroughly. This manual should be retained for future reference.

FCC Class B Radio Frequency Interference Statement

Warranty, Service and Support

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
■ Reorient or relocate the receiving antenna.
■ Increase the separation between the equipment and receiver.
■ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
■ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device complies with Parts 15 of the FCC Rule. Operation is subject to the following two conditions : (1) this device may not cause
harmful interference ; and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operations.

CANADA
This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulation.
【Optional, depend on selected model】

T

Need help ? Contact us, details at http://hannspree.eu/en/support

his device complies with requirement of EMC directive 2004/108/EC with regard to Electromagnetic Compatibility, and 2006/95/EC
and 93/68/EEC with regard to Low Voltage directive.
【Optional, depend on selected model】

Socket-outlet shall be near the equipment and shall be accessible.

Thank you for purchasing this HANNspree product.
To download the user's manual or driver, please visit the following website:

http://www.hannspree.eu/en/monitors

Schnellanleitung

Warnung: zur Vermeidung elektrischen Stromschläge
1. Nutzen Sie nur korrekt geerdete Steckdosen. Die Erdung stellt ein wichtiges

Sicherheitsmerkmal dar.
2. Verbinden Sie das Netzkabel mit einer geerdeten Steckdose, die jederzeit gut

erreichbar ist.
3. Ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie den Monitor vom Computer trennen wollen.

1. Schalten Sie den Computer und den Monitor ein.
2. Vom Hauptmenü ausgehend, klicken Sie auf die gewünschten Funktionen und folgen

Sie den Anweisungen am Bildschirm.

Problembehebung

Problem Lösung
▪ Kein Bildsignal
▪ Die Betriebsleuchte brennt nicht.

▪ Prüfen Sie, ob der Monitor eingeschaltet ist
▪ Prüfen Sie, ob das Netzteil korrekt

angeschlossen ist.
▪ Prüfen Sie, ob das Netzkabel in der

Steckdose steckt.

▪ Kein Bildsignal
▪ Die Betriebsleuchte brennt orange.

▪ Die Betriebs-LED Flimmern.(Ob
diese Funktion vorhanden ist, hängt
von dem ausgewählten Modell ab)

(Ob
diese Funktion vorhanden ist, hängt
von dem ausgewählten Modell ab)

▪ Stellen Sie sicher, dass der Computer nicht im
Stromsparmodus ist.

▪ Prüfen Sie, ob der Computer eingeschaltet ist.
▪ Prüfen Sie, ob das VGA-Kabel korrekt

angeschlossen ist.

Instructions rapides

Probléme  Résolution
▪ Pas de signal d’image.
▪ Le voyant de fonctionnement n‘est

pas allumé.

▪ Vérifiez si le moniteur a été mis sous tension ou
pas.

▪ Vérifiez que le cordon d'alimentation est bien
correctement branché sur l'écran.

▪ A l'aide d'un testeur, vérifiez que la prise électrique
est bien normalement alimentée en électricité.

▪ Pas de signal d’image.
▪ Le voyant de fonctionnement est orange.

▪ Le voyant d'alimentation clignote.(La
disponibilité de cette fonction dépend
du modèle choisi)

(La disponibilité de cette fonction dépend
du modèle choisi)

▪ Assurez-vous que l‘ordinateur n’est pas en mode
d’économie de courant.

▪ Vérifiez si l’ordinateur est mis en marche.
▪ Vérifiez si le câble VGA est branché correctement

Avertissment: pour éviter des électrocutions:
1. Utilisez uniquement des prises de courant correctement reliées à la terre. La mise à la terre

constitue une caractéristique de sécurité importante.
2. Reliez le câble d‘alimentation à une prise de courant mise à la terre qui est facilement

accessible à tout moment.
3. Débranchez la fiche secteur lorsque vous souhaitez déconnecter le moniteur de

l‘ordinateur.

1. Mettez en marche l‘ordinateur et le moniteur.
2. Depuis le menu principal, cliquez sur les fonctions souhaitées et suivez les instructions

à l‘écran.

Suppression de problèmes

Instrucciones rápidas

Problemas  Cosas que comprobar
▪ No hay señal de imagen
▪ No se enciende la lámpara de activado.

▪ Compruebe si la alimentación de la pantalla
está activada o desactivada.

▪ Compruebe si el cable de alimentación está
correctamente conectado a la pantalla.

▪ Compruebe si la fuente de alimentación está
conectada a la toma de corriente por un
controlador de circuito.

▪ No hay señal de imagen
▪ Se enciende en color naranja la lámpara

de activado.

▪ El LED es el parpadeo.(La disponibilidad

(La disponibilidad

de esta

de esta

función dependerá del modelo
seleccionado)

unción dependerá del modelo
seleccionado)

▪ Cerciórese de que el ordenador no está en
modo de ahorro de energía.

▪ Compruebe si está activado el ordenador.
▪ Compruebe si está conectado correctamente el

cable VGA.

Advertencia: para evitar descargas de corriente eléctrica:
1. Utilice únicamente bases de enchufe con toma de tierra. La toma de tierra representa una

característica importante de seguridad.
2. Realice la unión del cable de la red con una base de enchufe provista de toma de tierra y

a la que se acceda fácilmente en todo momento.
3. Extraiga el enchufe de la red cuando quiera separar el monitor del ordenador.

1. Active el ordenador y el monitor.
2. Partiendo desde el menú principal, haga clic en las funciones deseadas y siga las

instrucciones que aparecen en la pantalla.

Solución de problemas

Istruzioni veloci

Problema Soluzione
▪ Nessun segnale video
▪ La spia di funzionamento non è

accesa.

▪ Verificare se il monitor è collegato.
▪ Verificare se il cavo di alimentazione è

collegato correttamente allo schermo.
▪ Verificare con l'ausilio di un tester che la

tensione di alimentazione presente nella presa
di corrente sia corretta.

▪ Nessun segnale video
▪ La spia di funzionamento è arancione.

▪ Il LED di alimentazione è sfarfallio.
(La disponibilità di questa funzione
dipende dal modello selezionato)

(La disponibilità di questa funzione
dipende dal modello selezionato)

▪ Assicurarsi che il computer non si trovi nella
modalità risparmio di energia.

▪ Verificare se il computer è acceso.
▪ Verificare se il cavo VGA è collegato

correttamente.

Avvertenza: per evitare scosse elettriche
1. Utilizzate solo prese elettriche a terra correttamente. Il collegamento a terra

costituisce un importante requisito di sicurezza.
2. Attaccate il cavo di rete ad una presa a terra, accessibile in ogni momento.
3. Scollegate la presa della rete, quando volete scollegare il monitor dal computer.

1. Accenedete il monitor ed il computer.
2. Partendo dal menù principale cliccate sulle funzioni desiderate e seguite le istruzioni

che vi appaiono sullo schermo.

Eliminazione dei problemi

Instalação rápida

Problema Verifique os seguintes itens
▪ Sem entrada do sinal de vídeo
▪ O LED de alimentação não acende

▪ Verifique se a alimentação do monitor está ou não ligada.
▪ Certifique-se de que o cabo de alimentação está

devidamente ligado ao monitor.
▪ Certifique-se de que a fonte de alimentação está

devidamente ligada à tomada eléctrica.

▪ Sem entrada do sinal de vídeo
▪ O LED de alimentação está

cor-de-laranja(A disponibilidade
desta função depende do modelo 
seleccionado)

▪ O LED é a cintilação(A
disponibilidade desta função depende
do modelo seleccionado)

▪ Certifique-se de que o computador não se encontra no
modo de poupança de energia. (Mova o rato ou prima
qualquer tecla para reactivar o computador)

▪ Certifique-se de que o computador ou o equipamento de
vídeo está ligado.

▪ Certifique-se de que o cabo do sinal de vídeo está
devidamente ligado.

Aviso: Para reduzir o risco de choque eléctrico ou o risco de danos ao nível do
equipamento:

1. Não desactive a ficha com ligação à terra do cabo de alimentação. A ficha com
ligação à terra constitui uma importante medida de segurança.

2. Ligue a ficha a uma tomada eléctrica com ligação à terra e de fácil acesso.
3. Desligue a alimentação do monitor retirando o cabo de alimentação da tomada

eléctrica.

1. Ligue o computador e o monitor.
2. Inicie o sistema operativo.
3. No menu principal, clique nas opções que pretende e siga as instruções apresentadas

no ecrã.

Resolução de problemas

1

Snelle installatie

Problemen  Controleer de onderdelen
▪ Geen video
▪ De stroom-LED ging niet branden

▪ Controleer of de stroom van het scherm aan of
uit staat.

▪ Controleer of de stroomkabel goed is
aangesloten op het scherm.

▪ Controleer de stroom in het stopcontact met een
testapparaat.

▪ Geen video
▪ De stroom-LED brandt in de kleur oranje

▪ De power LED is flikkert(De
beschikbaarheid van deze functie is
afhankelijk van het geselecteerde
model)

(De beschikbaarheid vandeze functie is
afhankelijk van het geselecteerde model)

▪ Controleer of de computer niet in de
stroombesparingsmodus staat.(Beweeg de muis
of druk op een toets om de computer weer in te
schakelen)

▪ Controleer of de computer of het apparaat van
de videobron aan staat.

▪ Controleer of de videosignaalkabel goed is
aangesloten.

Waarschuwing: Om het risico van elektrische schokken of schade aan uw materiaal te
beperken:

1. De aardingsstekker van de stroomkabel niet onbruikbaar maken. De aarding is een
belangrijke veiligheidsmaatregel.

2. Steek de stroomkabel in een geaard elektrisch stopcontact dat altijd makkelijk te
bereiken is.

3. Schakel de stroom van de monitor uit door de stroomkabel uit het elektrische
stopcontact te halen.

. Zet de computer en de monitor aan.
2. Start het besturingssysteem.
3. Klik in het hoofdmenu op de opties die u wilt uitvoeren en volg de instructies op het

scherm.

Probleemoplossing

Быстрая настройка

Проблемы Проверить позиции
▪ Отсутствует видео
▪ LED-индикатор питания не светится.

▪ Проверить включено ли питание экрана (on).
▪ Проверить правильность присоединения шнура

питания к экрану.
▪ Проверить тестером наличие напряжения в

розетке.

▪ Отсутствует видео
▪ LED-индикатор питания светится

оранжевым цветом.

▪ Светодиод питания мерцания. (Наличие

(Наличие

этой функции зависит от выбранной
модели)

этой функции
зависит от выбранной модели)

▪ Проверить, что компьютер не находится в
энергосберегающем режиме.(Сдвинуть мышку или
нажать любую кнопку для пробуждения
компьютера)

▪ Проверить, что включены компьютер или источник
видео.

▪ Проверить правильность присоединения кабеля
видео сигнала.

Предупреждение: Для снижения риска поражения электрическим током или повреждения
вашего оборудования:

1. Не отключайте клемму заземления шнура питания. Клемма заземления является
важным элементом безопасности.

2. Включайте шнур питания в заземленную электрическую розетку с удобным доступом
в любой момент времени.

3. Отключайте питание от монитора посредством отсоединения шнура питания от
электрической розетки.

1. Включить питание компьютера и монитора.
2. Запустить операционную систему.
3. Из Main Menu щелкнуть по опции, которую вы хотели бы выполнить, и

следовать указаниям на экране.

Устранение неисправностей

Warning: To reduce the risk of electric shock or damage to your equipment:
1. Do not disable the power cord-grounding plug. The grounding plug is an

important safety feature.
2. Plug the power cord into a grounded (earthed) electrical outlet that is easily

accessible at all times.
3. Disconnect power from the monitor by unplugging the power cord from the

1. Power on the computer and monitor.
2. Start the operating system.
3. From the Main Menu, click on the options you would like to perform and

follow the directions on the screen.

Troubleshooting
Problems Check items
▪ No display
▪ The power LED is off

▪ Check whether the power of screen is on or
not.

▪ Ensure the power cord is connected to
screen properly.

▪ Ensure the power supply is normally in the
outlet by tester.

▪ No display
▪ The power LED is in the color of

orange

▪ The power LED keeps flashing
(The availability of this function
depends upon the selected model)

(The availability of this
function depends upon the 
selected model)

▪ Ensure the computer is not in the power save
mode.(Move mouse or hit any key to wake up the
computer)

▪ Ensure the computer or the equipment of video
source is on.

▪ Ensure the video signal cable is connected
properly.
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Lamp Disposal
LAMP(S) INSIDE THIS PRODUCT CONTAIN MERCURY AND MUST BE RECYCLED OR
DISPOSED OF ACCORDING TO LOCAL, STATE OR FEDERAL LAWS. FOR MORE INFORMA-
TION, CONTACT THE ELECTRONIC INDUSTRIES ALLIANCE AT WWW.EIAE.ORG. FOR LAMP
SPECIFIC DISPOSAL INFORMATION CHECK WWW.LAMPRECYCLE.ORG.

(請依照機種實際規格使用,請參照Product spec)

(Hg警語僅適用CCFL 機種，LED backlight需刪除此段)

＊ 內容區域

    (此面朝上)
上圖僅作折叠方式參考

NOTES:
Revise Items:
      1. Sales name (5 code)(Arial Black,Italic,14pt)
      2. P/N (Arial,Regular,7pt)

3. Version name: follow AW name rule (Arial,Regular,7pt)
      4. QGS template version (Arial ,Regular,7pt)
      5. Adaptor Source (供應商Adaptor
      6. 內容依據機種實際規格修改

加工方式:
1. 模造紙80P
2. 單色印刷

3. 折合方式:彈簧三折(成品尺寸148 x 210mm)

Follow Rules:
      1. Contents of the Package: (機台圖面必須與實際機台相符，Accessory 必須與Accessory spec 相符)   <PM,PJM,ME,Artwork)
      2. Installation and Removal <PM,PJM,ME,Artwork>
      3. I/O Ports Connection圖示及描述必須與實際機台& Product spec <PM,PJM,ME,Artwork>
      4. Control Buttons 圖示及描述必須與實際機台& Product spec  <PM,PJM,ME,Artwork>
      5. 內文整體編排 (含字型)  <Artwork>
      6. Times New Roman

Safety

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Trademark Notice
Hanns.G products incorporate High-Definition Multimedia Interface ( ) technology.HDMI TM

注意：左邊內容中紅色線框標識的地方要依據不同Brand來進行更新
(EX：HANNS.G / HANNSPREE ）

Back

Front

Brand name by model:

(For WW)

(Only For EUR)

Screen

Power Adaptor

Menu / Return

▲ [＋]
Brightness adjustment button

▼ [－]
Volume adjustment button

Auto adjustment/ Enter 《Analog Input Models》
Input source change/ Enter 《Digital Input Models》

Power Button

MENU

[The availability of this function depends upon the selected model]

Stručná příručka

1. Zapněte počítač a monitor.
2. Spusťte operační systém.
3. V hlavní nabídce klepněte na volby, které chcete provést, a postupujte podle 

zobrazených pokynů.

Řešení problémů

Varování: Dodržujte následující zásady, aby se snížilo riziko zásahu elektrickým 
proudem nebo poškození vybavení:
1. Neodpojujte uzemňovací kolík zástrčky napájecího kabelu. Uzemňovací kolík je 
    důležitý bezpečnostní prvek.
2. Napájecí kabel připojte k uzemněné elektrické zásuvce, která zůstává snadno 
    přístupná.
3. Odpojte napájení od monitoru odpojením napájecího kabelu od elektrické zásuvky.

Problémy Kontrolní položky

▪ Žádné zobrazení
▪ Indikátor LED napájení nesvítí

▪ Zkontrolujte, zda je zapnuté nebo vypnuté 
napájení monitor.

▪ Zkontrolujte, zda je napájecí kabel správně 
připojen k monitoru.

▪ Pomocí zkoušečky ověřte, zda je elektrická 
zásuvka pod napětím.

▪ Žádné zobrazení
▪ Indikátor LED napájení svítí 

oranžově (dostupnost této funkce 
závisí na vybraném modelu)

▪ Indikátor LED napájení bliká 
(dostupnost této funkce závisí na 
vybraném modelu)

▪ Zkontrolujte, zda se počítač nenachází v 
úsporném režimu (probuďte počítač pohybem 
myši nebo stisknutím libovolné klávesy).

▪ Zkontrolujte, zda je zapnutý počítač nebo 
vybavení zdroje videa.

▪ Zkontrolujte, zda je správně připojen kabel 
signálu videa.

Szybka instalacja

1.Włącz zasilanie komputera i monitora.
2. Uruchom system operacyjny.
3. W menu głównym, kliknij opcje do wykonania i wykonaj polecenia ekranowe.

Ostrzeżenie: Aby zmniejszyć niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym lub 
uszkodzenia urządzenia:
1. Nie należy usuwać kołka uziemienia wtyczki przewodu zasilającego. 

Kołek uziemienia to ważna funkcja bezpieczeństwa.
2. Przewód zasilający należy podłączyć do uziemionego, łatwo dostępnego gniazda 

zasilania prądem elektrycznym.
3. Zasilanie należy odłączać od monitora odłączając przewód zasilający od gniazda 

zasilania prądem elektrycznym.

Rozwiązywanie problemów

Problemy Elementy do sprawdzenia
▪ Brak wyświetlania
▪ Wyłączona dioda LED zasilania

▪ Sprawdź, czy jest włączone zasilanie monitora.
▪ Upewnij się, że przewód zasilający jest 

prawidłowo podłączony do monitora.
▪ Sprawdź testerem, że jest gniazdo zasilania 

jest prawidłowo zasilane.

▪ Brak wyświetlania
▪ Pomarańczowy kolor diody LED 

zasilania (Dostępność tej funkcji zależy 
od wybranego modelu)

▪ Miga dioda LED zasilania 
(Dostępność tej funkcji zależy od 
wybranego modelu)

▪ Upewnij się, że komputer nie znajduje się w 
trybie oszczędzania energii. (Rusz myszą lub 
naciśnij dowolny przycisk, aby wybudzić 
komputer)

▪ Upewnij się, że jest włączony komputer lub 
urządzenie źródła wideo.

▪ Upewnij się, że jest prawidłowo podłączony 
kabel sygnałowy.

PDN-48-48A
Adaptérový zdroj

PDN-48-48A
Zasilanie z zasilacza

PDN-48-48A PDN-48-48A

PDN-48-48APDN-48-48APDN-48-48APDN-48-48APDN-48-48A
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